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Terranera:
perché?
    
  



 






  

    
Terranera,
luogo di grande suggestione, cui si arriva tramite un tratto di
sentiero della Via delle Essenze.
  




  
È
  una delle aree minerarie dell’Elba dove è possibile osservare i
  segni dell'antica miniera e della cava: dagli impianti ai vecchi
  ponti di caricamento che trasportavano il ferro. 




  

    
Il
tutto arrugginito dal tempo, dal mare e dal vento.
  



 







  
Nomi
  e luoghi carichi di significato, di bellezza-selvaggia, di colori
  e
  di emozioni visive e interiori. 





  
Sabbia
  nera luccicante e brillante alla luce del sole per le pagliuzze
  di
  ematite, rocce di toni giallo-rossastro per la presenza di
  pirite, e
  un laghetto (di Terranera -da cui la spiaggia prende il nome)
  verde
  smeraldo. 




  

    
L'esplosione
di colori e parole è davvero enormemente suggestiva.
  



 






  

    
È
il luogo giusto per scrivere di grandi emozioni, dei sentimenti che
attraversano i nostri cuori: il nero della sabbia raccoglie il
nostro
male oscuro, il giallo e il rosso brillanti delle rocce come la
forza
delle albe e dei tramonti che portano a cercare nuovi orizzonti,
nuove risposte.
  



  

    
Il
verde del laghetto che apre ai segni positivi, alla passione della
vita.
  



  

    
Questa
è la ricerca interiore di Cristina.
  




  
Per
  chi scrive in poesia, le parole sono sia mattoni che delimitano
  che
  finestre aperte. Terranera, Essenze, Miniera, Nero, Giallo,
  Rosso,
  Verde. Tutto è qui. 




  

    
Tutto
è significato
  



 






 






 






  

    

      
Terranera:
why?
    
  



 






  

    
Terranera,
a place of great charming, which you reach through a short path of
Via delle Essenze (Essences).
  



  

    
It’s
one of the mining areas in Elba  island where you can see the signs
of ancient mine and quarry: plants, loading bridges carrying
iron.
  



  

    
Everything
rusted by time, sea and wind.
  



 






  

    
Nouns
and places full of meaning, of beauty- a wild one, colours, visual
and inner emotions.
  



  

    
Shiny
and brilliant black sand at sunshine due to specks of hematite
rocks,
yellow-reddish rocks due to pyrite, and a small emerald-green lake
(Terranera lake- from which the beach gets its name).
  



  

    
An
explosion of words and colours really enormously suggestive.
  



 






  

    
It’s
the right place to write about biggest emotions, feelings going
through our hearts:
  



  

    
the
black of sand gathering our dark evil, the bright yellow and red of
rocks like dawns and sunsets’ energy leading us to look for new
horizons, new answers.
  



  

    
The
green of the lake opening to positive signs, to passion in
living.
  



  

    
This
is Cristina’s soul-searching.
  



  

    
For
a poem writer, words are either like bordering bricks and opened
windows.
  




  
Terranera,
  Essences, Mine, Black, Yellow, Red, Green. It’s all here. 




  

    
Everything’s
meaning
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Voglia
    di Terranera 
  




 






 






  

    
Aver
voglia di volare,
  



  

    
ma
non trovare lo spazio.
  



  

    
È
l'universo impazzito
  



  

    
di
troppo e di niente?
  



  

    
Dell'uomo
  



  

    
che
lo ha ingannato?
  



  

    
Avere
  



  

    
la
voglia di parlare,
  



  

    
seguire
il mio istinto,
  



  

    
senza
ferirmi il cuore.
  



  

    
Avrei
la voglia
  



  

    
di
creare vulcani,
  



  

    
senza
paura della lava
  



  

    
che
in incandescenza
  



  

    
diventa
opera d'arte.
  



  

    
Avrei
voglia di lavarmi
  



  

    
con
questa Terranera
  



 






  

    
piena
di storie di uomini,
  



  

    
da
non dimenticare
  



  

    
che
nelle miniere
  



  

    
hanno
creato
  



  

    
l'oro
di oggi!
  



  

    
Decisa,
  



  

    
parlo,
  



  

    
grido,
  



  

    
scrivo
nei miei versi,
  



  

    
scovando
nel mio ego,
  



  

    
il
coraggio.
  



  

    
Parlando
in silenzio,
  



  

    
a
questa Terranera,
  




  
appoggiando
  l'orecchio 




  

    
sul
suo immenso grembo,
  



  

    
sento
le vibrazioni
  



  

    
delle
paure seppellite
  



  

    
da
millenni,
  



  

    
di
anime perdute,
  



  

    
sconosciute,
  



  

    
che
hanno dato la vita
  



  

    
per
un oro
  



  

    
che
ora come ora
  



  

    
all’uomo
d'oggi
  



  

    
non
sazia più l’ego, calpesta pure la loro storia...
  



 






  

    
Sparita
la paura!
  



  

    
Ora
io volo in alto,
  



  

    
in
basso rincorro
  



  

    
i
sogni,
  



  

    
la
mia passione
  



  

    
è
la mia libertà,
  



  

    
nell'
umiltà dell’ego,
  



  

    
mi
sporco e ricopro
  



  

    
a
riva,
  



  

    
di
sabbia nera,
  



  

    
a
Terranera,
  



  

    
e
brillo,
  



  

    
non
di oro,
  




  
ma
  di felicità! 




 






 






 






 






 






 






 






  

    

      
Longing
for Terranera
    
  



 






  

    
Longing
for flying,
  



  

    
Not
finding any space.
  



  

    
Has
the universe driven mad
  



  

    
By
far too much and nothing as well?
  



  

    
By
a deceiving
  



  

    
Mankind?
  



  

    
Longing
  



  

    
For
talking,
  



  

    
Following
my own instinct,
  



  

    
Without
hurting my heart.
  



  

    
I’d
long for
  



  

    
Creating
volcanoes,
  



  

    
Not
fearing any lava
  



  

    
Becoming
artwork
  



  

    
When
red-hot.
  



  

    
I’d
long for washing
  



  

    
With
this Terranera
  



 






  

    
Full
of men and women’s stories,
  



  

    
Not
to be forgotten
  



  

    
Who,
down into mines,
  



  

    
Set
up
  



  

    
The
gold of today!
  



 






  

    
Determined,
  



  

    
I’ll
talk,
  



  

    
I’ll
shout,
  



  

    
I’ll
write my poems,
  



  

    
Drawing
fearlessness
  



  

    
Out
of my ego.
  



  

    
Silently
talking
  



  

    
To
this Terranera,
  



  

    
Putting
my ear
  



  

    
On
its huge womb,
  




  
I
  can feel 




  

    
Fears
vibes
  



  

    
Buried
since thosands of years
  



  

    
Of
lost,
  



  

    
Unknown
souls,
  



  

    
Who
gave their life
  



  

    
For
a sort of gold
  




  
Which
  People-of-today’s ego 




  

    
Is
not satisfied with, even trampling on their story…
  



 






  

    
Fear’s
gone!
  



  

    
Now
I’m flying high,
  



  

    
While
running after my dreams
  



  

    
Down
here,
  



  

    
My
passion
  



  

    
Is
my freedom,
  



  

    
In
my ego’s humbleness,
  



  

    
Getting
dirty and covered
  



  

    
With
black sand
  



  

    
On
the seashore,
  



  

    
In
Terranera,
  




  
And
  shining 




  

    
Not
with gold,
  



  

    
But
with happiness!
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Dipinto
    
  



 






  

    
Ho
dipinto sul cielo,
  



  

    
un
mio pensiero.
  



  

    
Le
spine nel buio
  



  

    
volevano
imprigionarmi
  



  

    
l'anima.
  



  

    
Sentii
il soffice
  



  

    
velluto
del blu cobalto
  



  

    
sulla
mia pelle, pallida.
  



  

    
I
colori si nascondevano
  



  

    
ed
esplosero all'alba
  



  

    
e
mi svegliai
  



  

    
abbracciando
ancora
  



  

    
la
Luna che
  



  

    
dipingeva
sul mare
  



  

    
il
mio pensiero...
  



 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






  

    

      
Painting
    
  



 






  

    
I’ve
painted on the sky,
  



  

    
A
thought of mine.
  



  

    
Thorns
in the dark
  




  
Wanted
  to lock 




  

    
My
soul up.
  



  

    
I
felt the soft
  



  

    
blue-cobalt
velvet
  



  

    
On
my skin, pale.
  



  

    
Colours
were hiding away
  



  

    
Bursting
into dawn
  



  

    
And
I woke up
  



  

    
Still
hugging
  



  

    
The
Moon
  



  

    
Painting
my thought
  



  

    
On
the sea…
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Un
nuovo mondo
    
  



 






  

    
Un
mondo dentro il mio
  



  

    
È
nato
  



  

    
Diverso,
  



  

    
Simile,
  




  
Un
  po' alterato...  




  

    
La
storia del mio mondo,
  



  

    
Tu
non sai cos'è
  



  

    
Tu
provi ad intrufolarti
  



  

    
In
me.
  



  

    
Tu
non puoi capire
  



  

    
Le
mie emozioni
  



  

    
Piangi
che sei solo
  



  

    
Non
amato
  



  

    
Contraccambiato...
  



  

    
Lasciati
affogare
  



  

    
Dalle
tue menzogne...
  



  

    
Il
tuo mondo è malato
  



  

    
Mai
partorito,
  



  

    
Tu
che vieni da un mondo
  



  

    
Che
si apre a dismisura
  



  

    
La
tua mamma...
  



  

    
La
storia del mio mondo
  



  

    
È
coraggio
  



  

    
Affrontare
me stessa
  



  

    
Senza
inganno
  



  

    
Perché
c'è
  



  

    
Una
Principessa
  



  

    
Che
  



  

    
Prenderà
il suo mondo
  



  

    
Nel
cuore!
  



  

    
I
mondi scompaiono
  



  

    
I
ricordi rimangono!
  



  

    

      
A
new world
    
  



 






  

    
A
world inside mine
  



  

    
Was
born
  



  

    
Different,
  



  

    
Similar,
  



  

    
A
bit altered…
  



  

    
My
world’s story,
  



  

    
You
have no idea
  



  

    
You
try sneaking
  



  

    
Into
me.
  



  

    
You
can’t understand
  



  

    
My
emotions
  



  

    
Crying
for not being
  



  

    
Loved
  



  

    
Or
loved back…
  



  

    
Let
yourself be drowned
  



  

    
By
your lies…
  



  

    
Your
world is sick
  



  

    
Never
born,
  




  
You’re
  coming from 




  

    
A
dramatically opening world
  



  

    
Your
mummy…
  



  

    
My
world’s story
  



  

    
Means
Courage
  



  

    
Facing
myself
  



  

    
No
deceit
  


‘

  
Cause



  

    
A
Princess
  



  

    
Here
  



  

    
Will
take this world
  



  

    
Into
her heart!
  



  

    
Worlds
disappear
  



  

    
Memories
remain!
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Sofferenza
    
  



 






  

    
Mi
sono rifiutata
  



  

    
Per
tanto,
  



  

    
Molto,
  



  

    
Troppo
tempo
  



  

    
Di
fare amicizia
  



  

    
Con
la sofferenza.
  



  

    
Oggi
sorrido
  



  

    
Con
il cuore
  



  

    
Frantumato
  



  

    
Pieno
di cicatrici
  



  

    
Che
con il tempo
  



  

    
Chiude
tutto
  



  

    
In
un quadro
  



  

    
Di
tessuto...
  



  

    
La
passione
  



  

    
Mi
ha portato
  



  

    
A
capire
  



  

    
Che
tutti
  



  

    
Mi
feriranno
  



  

    
Anche
volutamente
  



  

    
O
involontariamente
  



  

    
Perché
è difficile comprendere
  



  

    
Un’
euforia di vita
  



  

    
Così
sofferente
  



  

    
Avendo
solo il sole in fronte!
  



 






 






  

    
Sopportare,
  



  

    
Tollerare,
  



  

    
Resistere,
  



  

    
E
così penoso anima mia
  



  

    
Quando
non fai pace con la mia mente,
  



  

    
Poi
sorridi...
  



 






  

    
Chi
non soffre?
  



  

    
Chi?
  



  

    
Anche
il Dio degli uomini...
  



  

    
Chi
potrebbe inventarsi di soffrire
  



 






  

    
Soffrire
è coraggio
  



  

    
Perché
domani dopo la bufera
  



  

    
Stai
e aspetti
  



  

    
Qualcuno
che da sempre è solo
  



  

    
Buttato
là,
  



  

    
nel
cielo:
  



  

    
Il
Sole!
  



  

    
E
sorridi...
  



 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






  

    

      
Suffering
    
  



 






 






  

    
I
refused
  



  

    
For
so long
  



  

    
So
much time
  



  

    
To
make friends
  



  

    
With
suffering.
  



  

    
Today
I’m smiling
  



  

    
With
my crushed
  



  

    
Heart
  



  

    
Covered
in scars
  



  

    
Sealing
everything
  




  
Into
  a piece 




  

    
Of
fabric
  



  

    
Overtime…
  



  

    
My
passion
  




  
Led
  me 




  

    
To
understand
  



  

    
Anyone
  



  

    
Could
hurt me
  



  

    
Either
deliberately
  



  

    
Or
unwillingly
  


‘

  
Cause
  it’s hard understanding



  

    
Such
a painful
  


 

  
Euphoria
  of life



  

    
Having
only sun in front of you!
  



 






 






  

    
Bearing,
  



  

    
Tolerating,
  



  

    
Holding
on,
  



  

    
It’s
so painful, my soul,
  



  

    
Not
making peace with
  



  

    
My
mind,
  



  

    
Then
you smile
  



 






  

    
Who's
not suffering?
  



  

    
Who?
  



  

    
Even
the God of mankind...
  



  

    
Who
could ever come up wit
  



  

    
suffering?
  



  

    
Suffering
means having
  



  

    
Courage
  



  

    
'Cause
after a storm
  



  

    
You'll
keep waiting
  



  

    
Anyone
for ever alone
  



  

    
Thrown
there
  



  

    
In
the sky:
  



  

    
The
Sun!
  



  

    
And
you'll smile...
  



 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






  

    

      
Alzheimer
    
  



 






 






  

    
Non
mi nascondo.
  



  

    
Provo
essere naturale!
  



  

    
Tu,
ti opponi!
  



  

    
Io
mi mimetizzo.
  



  

    
Sono
nel suono...
  



  

    
Non
sto bene...
  



  

    
Ho
solo tramonti,
  



  

    
albe,
  



  

    
Onde,
  



  

    
animali
....
  



  

    
Ho
qualcosa,
  



  

    
Ma
non ricordo...
  



  

    
Siete
qui
  



  

    
Cuori
miei
  



  

    
Non
ho mai smesso di credere in voi!
  



  

    
Dimenticare,
  



  

    
figli
miei
  



  

    
fa
parte della vita:
  



  

    
può
essere corta
  



  

    
può
essere lunga,
  



  

    
Dipende
 dall'onda!
  



  

    
Non
ti scordar di me.
  



  

    
È
questo che vorrei,
  



  

    
Essere
sempre in me!
  



 






 






 






 






 






 






 






  

    

      
Alzheimer
    
  



 






 






  

    
I’m
not hiding myself
  



  

    
I’m
trying to be unaffected!
  



  

    
You,
you stand against!
  



  

    
I’m
blending in,
  



  

    
I’m
into sound…
  



  

    
I’m
not well…
  



  

    
I’ve
only got sunsets,
  



  

    
Dawns;
  



  

    
waves,
  



  

    
Pets…
  



  

    
I’ve
got something,
  



  

    
But
I can’t remember…
  



  

    
You’re
here
  



  

    
Hearts
of mine
  



  

    
I
never stopped believing
  



  

    
In
you!
  



  

    
Forgetting,
  



  

    
My
children;
  



  

    
Is
part of living:
  



  

    
May
be short
  



  

    
May
be long,
  



  

    
Depending
on waves!
  



  

    
Don’t
forget me.
  



  

    
This
is what I’d wish,
  



  

    
Always
being myself!
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Pensieri
morti da immigrati
    
  



 






 






  

    
Poi
ti scopri l'anima...
  



 






  

    
E
ci giocano con te
  



  

    
Contro
il giorno
  



  

    
Del
tuo giudizio della tua anima,
  



  

    
Pensando
di possedere
  



  

    
Un
nuovo mondo...
  



  

    
Poi
tu con pazienza,
  



  

    
Racconti
tutta la storia
  



  

    
E
loro
  



  

    
Spaventati
  



  

    
Ti
ripudiano...
  



  

    
Nella
loro storia
  



  

    
D'immigrazione...
  



 






  

    
Tu
parli con loro
  



  

    
Fai
fatica per respirare
  



  

    
La
loro reclusione
  



  

    
E
poi studiando
  



  

    
Te
stessa
  



  

    
Accoppiata
a loro
  



  

    
In
qualche Bibbia
  



  

    
Esplodi.
  



 






  

    
E
qui
  



  

    
Diventi
Tu
  



  

    
,
  



  

    
.
  



  

    
o
  



  

    
Vocali
di urlo
  



  

    
Di
nessuno...
  



 






  

    
Poi
scopri
  



  

    
Che
nessuno si aprirà più
  



  

    
In
questa epoca
  



  

    
Che
non ti appartiene
  



  

    
Con
quale fai baratto
  



  

    
Per
una poesia
  



  

    
Che
hai scritto
  



  

    
Alla
tua pura essere bambina,
  



  

    
Che
ha stretto un patto
  



  

    
Con
la vita
  



  

    
D'
adulta ...
  



 






  

    
Perché
siamo adulti?
  



  

    
Lo
siamo?
  



 






  

    
Chi
mi detta e fa scomparire
  



  

    
La
mia bambina
  



  

    
Che
sono?
  



  

    
Tu
potere,
  



  

    
malattia
di una nuova
  



  

    
Mente,
  



  

    
Probabilmente
la mia,
  



  

    
Con
me,
  



  

    
Mi
distruggi;
  



 






  

    
Io
voglio sapere
  



  

    
Solo,
  



  

    
Perché?
  



  

    
Sii
quello che è immigrato clandestino
  



  

    
Sulla
mia terra
  



  

    
Ed
io ho copiato te,
  



  

    
Sapendo
che la Libertà è mia,
  



  

    
Ma
tu in terra straniera odi me...
  



  

    

      
Dead
thought by immigrants
    
  



 






  

    
Then
you’ll lay bare your soul…
  



 






  

    
And
they make a fool of you
  



  

    
Against
your soul’s  Doomday,
  



  

    
Thinking
of well knowing
  



  

    
A
new world…
  



  

    
Then,
patiently, you’ll
  



  

    
Narrate
the whole story
  



  

    
And
they,
  



  

    
Frightened,
  



  

    
Reject
you…
  



  

    
In
their immigration
  



  

    
story…
  



 






  

    
You
talk to them
  



  

    
You
struggle for breathing
  



  

    
Their
confinement
  



  

    
Then
studying
  



  

    
Yourself
  



  

    
Paired
up with them
  



  

    
In
some Bible
  



  

    
You’ll
burst out.
  



 






  

    
And
that’s when
  



  

    
You’ll
become yourself
  



  

    
,
  



  

    
.
  



  

    
Or
  



  

    
Noone’s
  



  

    
Shouting
voices…
  



 






  

    
Then
you’ll discover
  



  

    
Noone
will open up
  



  

    
These
days
  



  

    
Which
you are not part of
  



  

    
Which
you make a trade with
  



  

    
For
a poem
  



  

    
You
wrote
  



  

    
To
your pure being child
  



  

    
Who
made a deal
  



  

    
With
her
  



  

    
Adult
life…
  



 






  

    
Why
do we become adults?
  



  

    
We
really are?
  



 





 

  
Who’s
  dictating me and makes



  

    
The
girl I am
  



  

    
disappear?
  



  

    
You,
power,
  



  

    
A
new mind’s
  



  

    
Disorder,
  



  

    
Maybe
mine,
  



  

    
Together
with me,
  



  

    
You’re
cutting me  down;
  



 







  
The
  only thing I want 




  

    
To
know is
  



  

    
Why?
  



  

    
Be
the illegal
  



  

    
Immigrant
  



  

    
On
my land
  



  

    
And
I’ll be you,
  



  

    
Knowing
Freedom is mine
  



  

    
While
you on a foreign land
  



  

    
You
hate me.
  



  

    

      
Vola
anima
    
  



 






  

    
Avevo
bisogno di te.
  



  

    
Ho
ricavato me
  



  

    
nonché
un pizzico d’ideale.
  



 






  

    
Ho
visto me,
  



  

    
Mi
sono spaventata
  



  

    
Quanto
dolore ho accumulato
  



  

    
Per
gioire di nuovo come
  



  

    
Quella
spensierata bambina.
  



  

    
Quante
maschere che sono,
  



  

    
Che
non mi accolgono
  



  

    
In
questa anima che avevo e ho!
  



 






  

    
Paura,
  



  

    
Credo
che vincesse lei
  



  

    
Per
mettere così tanto tempo
  



  

    
Per
liberare me!
  



 






  

    
Ed
eccomi qui
  



  

    
Amico
mio,
  



  

    
In
riva al mare,
  



  

    
Dove
c'è l'esilio.
  



  

    
Dove
ancora con un respiro,
  



  

    
Noi,
  



  

    
Perdoneremo
  



  

    
Qualcuno
  



  

    
Per
lasciare andare
  



  

    
La
nostra anima
  



  

    
Di
volare!
  



 






 






 






  

    
Fly,
soul, fly
  


 



 







  
I
  needed you. 




  

    
I
got myself
  



  

    
As
well as a touch of an ideal.
  



 






  

    
I
saw myself,
  



  

    
I
got frightened
  



  

    
so
much grief I stored
  



  

    
to
rejoice again
  



  

    
like
that cheerful girl.
  



  

    
So
many masks
  



  

    
not
welcoming
  



  

    
the
soul I was having and still I have!
  



 






  

    
Fear,
  



  

    
I
believe it was the winner
  



  

    
for
taking such a long time
  



  

    
to
get me free!
  



 






  

    
And
here I am
  



  

    
Friend,
  



  

    
on
the seashore
  



  

    
where
to withdraw.
  



  

    
Where
 in a breath,
  



  

    
we,
  



  

    
will
forgive
  



  

    
someone
  




  
letting
  




  

    
our
soul
  



  

    
fly
away!
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Isola
D’Elba
  



  

    
Foto
di Cristina Oana Bucos
  



 






 






 






 






 






 






  

    

      
Desiderio
di pace
    
  




  

    

    


    


    ...Ed
    ecco dove nasce
    


    il desiderio di pace:
    


    Nel mare rigonfio di
    voci remote,
    


    che regala mille carezze di onde.
  




  

    

    


    Nel
    sole con mille riflessi di luce
    


    che brinda alla vita,
    


    senza
    rubarle il mistero.
    


    Nella bellezza della natura
    


    che è
    calma e costante,
    


    che regala il verde speranza.
    


    Nel vento
    che confonde
    


    e trasporta l'eco nel cielo.
  




  

    

    


    E
    poi, nella pioggia,
    


    che allontana il pianto, il dolore,
    


    che
    bagna la Terra.
  



  

    

      



Nell'uomo
che ancora cerca


il perché di tanto amore,


guardando
l'orizzonte


dove finisce il mare


e si apre il cielo!
    
  



 






 






 






 






 






  

    

      
Desire
for peace
    
  



 






 





…

  
And
  here it is where



  

    
desire
for peace comes from:
  



  

    
into
a sea swollen with far-off voices,
  



  

    
giving
us thousands of caressing waves.
  



 






  

    
Into
the sun with thousands of light reflections
  



  

    
Cheering
to life,
  



  

    
without
stealing its mistery.
  



  

    
Into
the beauty of nature
  



  

    
Quiet
and steady,
  



  

    
giving
us green as hope.
  



  

    
Into
the wind confusing
  



  

    
And
taking echoes to the sky.
  



  

    
And
then, into the rain,
  



  

    
removing
crying, grief,
  



  

    
and
watering the Earth.
  



 






 






  

    
Into
man still looking for
  



  

    
A
reason for so much love,
  



  

    
looking
to the horizon
  



  

    
where
sea ends
  



  

    
and
sky opens up!
  



 






 






 






 






 






 






 






 






  

    

      
Futuro
    
  



 






  

    
E
nelle stelle
  



  

    
Io
viaggio
  



  

    
Per
trovare le anime
  



  

    
Che
ho nel mio cuore.
  



  

    
È
nelle stelle
  



  

    
Che
io riesco
  



  

    
Vivere.
  



 






  

    
E
nella Luna
  



  

    
Guardo
  



  

    
Il
mio futuro
  



  

    
Che
non vivo.
  



  

    
È
nelle stelle
  



  

    
Che
vedo
  



  

    
il
mio passato
  



  

    
Che
ho vissuto.
  



 






  

    
E
poi c’è lui
  



  

    
Il
Sole
  



  

    
Che
è la mia vita
  



  

    
Luce
  



  

    
finché
  



  

    
non
andrò sulla
  



  

    
Luna.
  



 






 






 






 






 






 






 






 






  

    

      
Future
    
  



 






  

    
And
among stars
  



  

    
I’ll
travel
  



  

    
To
find out souls
  



  

    
I
have in my heart.
  



  

    
It’s
in the stars
  



  

    
That
I succeed
  



  

    
Living.
  



 






  

    
And
into the Moon
  



  

    
I’ll
watch
  



  

    
My
future
  



  

    
Which
I’m not living.
  



  

    
It’s
in the stars
  



  

    
I
watch
  



  

    
My
past
  



  

    
Which
I’ve lived.
  



 






  

    
And
then it’s him
  



  

    
The
Sun
  



  

    
My
life
  



  

    
Light
  



  

    
As
long as
  



  

    
I
won’t go to the
  



  

    
Moon.
  



 






 






 






 






 






 






 






 






  

    

      
Visione
sulla VITA
    
  



 






  

    
La
nostra vita è corta
  



  

    
silenzio
rumoroso!
  



  

    
Non
ti fermare a pensarla,
  



  

    
tu
vivila,
  



  

    
non
ascoltarla,
  



  

    
tu
vivila!
  



  

    
Di
notte,
  



  

    
di
giorno,
  



  

    
tu
lo sai:
  



  

    
la
vita è un miraggio.
  



  

    
Non
ti deludere,
  



  

    
tu,
vai!
  



  

    
Di
tutto ciò
  



  

    
che
hai imparato,
  



  

    
tu
fanne un tesoro,
  



  

    
e
per la vita vai avanti!
  



 






 






  

    
La
morte è sicura
  



  

    
ma
non vivibile!
  



  

    
Allora
vivi la vita!
  



 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






 






  

    

      
A
view on LIFE
    
  



 






  

    
Our
life is short
  



  

    
A
loud silence!
  



  

    
Don’t
stop and think of it,
  



  

    
Live
it all along,
  



  

    
Don’t
listen to it,
  



  

    
Live
it!
  



  

    
At
night,
  



  

    
In
the morning,
  



  

    
You
know:
  



  

    
Life
is a mirage.
  



  

    
Don’t
let you down,
  



  

    
Go!
  



  

    
All
what
  



  

    
You’ve
learned,
  



  

    
Let
it be your most,
  



  

    
And
keep going life-long forward!
  



 






  

    
Death
is certain
  



  

    
But
not liveable!
  



  

    
So,
live your life!
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Isola
D’Elba
  



  

    
Foto
di Cristina Oana Bucos
  



 






 






 






 






 






 






  

    

      
Terranera
    
  



 






  
La
spuma bianca



  
si
spegne



  
Sulla
sabbia nera,



  
come
le anime seppellite



  
dal
tempo



  
a
riva di questo mare…



  
Un’onda
sbarazzina



  
La
inganna



  
Senza
toccarla,



  
è
come il mio pensiero:



  
breve!



  
In
un attimo



  
Il
passato



  
Disegna



  
Sul
mantello nero



  
Della
sabbia



  
Ogni
ricordo passato



  
Che
si ricama al mio,



  
per
cancellarlo poi,



  
a
riva…



  
Terranera,



  
sembra
impossibile



  
che
tu esista



  
in
questa terra



  
sempre
verde,



  
in
riva a questo mare



  
infinitamente
limpido,



  
quasi
sempre blu.



  
La
spuma bianca



  
Si
è spenta



  
Da
sempre sulla



  
Sabbia
nera,



le
anime salgono in notte, 



  
si
confondono in ombre



  
di
passanti vivaci, allegri…



  

    

      
Terranera
    
  



 






  
White
foam



  
Fading
away



  
On
black sand,



  
like
time-buried



  
souls



  
on
this seashore…



  
A
jaunty wave



Tricking




  
without
touching it,



  
is
just like my thinking:



  
short!



  
In
a flash



  
My
past’s



  
Outlining



  
On
the sand black mantle



  
Every
past memory



  
Embroidered
to mine ones,



  
wiping
then out



  
on
the shore…



  
Terranera,



  
it
may sound impossible



  
your
existing



  
on
this evergreen



  
land,



  
by
this sea



  
infinitely
clear,
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